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1. And indeed We bestowed upon Lugman Al-Hikmah (wisdom and

religious understanding, ete.) saying Give thanks to Allah," and whoever gives

thanks, he gives thanks for (the pgood of) his ownself. And whoever is
unthankful, then verily, Allah is All-Rich (Free of all wants), Worthy of all
praise.

2. We bestowed (in the past) wisdom on Logman: show (thy) gratitude to
Allah." Any who is (s0) grateful does so to the profit of his own soul: but if
any ungrateful, verily Atlah is free of all wants , worthy of all praise.
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1. Then which of the Blessings of your Lord will you both (jinns and men)

deny?
2. Then which of the favors of your Lord will ye deny?
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. And O my people! Ask forgiveness of your Lord and then repent to

Him,

2. And O my people! Ask forgiveness of your Lotd, and turn to him (in
repentance):
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1. And that it is He (Allah) Who makes (whom He wills) laugh, and makes
(whom He wills) weep; And that it is He (Allah) Who causes death and gives
life; And that He (Allah) creates the pairs, male and female.
2. That it is He who Granteth Laughter and Tears; that it is He who
Granteth Death and Life that He did create in pairs-mate and female.
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1. And those of you who die and leave wives behind them, they (the wives)
shall wait (as regards their marriage) for four months and ten days, ...

2. If any of you die and leave widows behind, they shall wait concerning
themselves four months and ten days:
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1. He (Allah) has ordained for you the same religion (Islam) which He
ordained for Nuh (Noah), and that which We have inspired in you (O
Muhammad), and that which We ordained for Ihrahim (Abraham), Musa
(Mases) and “Iesa (Jesus) saying you should establish religion (i.e. to do what
it orders you to do practically), and make no divisions in it (religion) (i.e.
various sects in religion). Intolerable for the Mushrikiin, is that to which you
(O Muhammad) call them,

2. The same religion has He established for you as that which He enjoined
on Noah_The which We have sent by inspiration to thee_and that which We
enjoined on Abraham, Moses, and Jesus: Namely, that ye should remain
steadfast in Religion, and make no divisions therein: To those who worship
other things than Allah, hard is the (way) to which thou callest them...
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1. And it is He Who produces pardens trellised and untrellised, and
datepalms, and crops of difterent shape and taste (its fruits and its seeds) and
olives, and pomegranates, similar (in kind) and different (in taste). Eat of
their fruit when they ripen, but pay the due thereof (its Zakat, according to
Allah’s Orders 1/10th or 1/20th) on the day of its harvest, and waste not by
extravagance.
2. It is He who produceth gardens, with trellises and without, and dates,
and tilth with produce of all kinds, and olives and pomegranates, similar (in
kind) and different (in variety): eat of their fruit in their season, but render
the dues that are proper on the day that the harvest is gathered. But waste
not by excess;
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1. "And shake the trunk of date-palm towards you, it will let fall fresh
ripe-dates upon you."

2. And shake towards thyself the trunk of the palm-tree it will let fall fresh
ripe dates upon thee.
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1. Guard strictly (five obligatory) AsSalawat (the prayers) especially the
middle Salat (ie. the best prayer ’Asr). And stand before Allah with

obedience [and do not speak to others during the Salat (prayers)).

2. Guard strictly your (habit of) prayers, especially the middle prayer, and
stand before Allah in a devout (frame of mind)
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1. Whatsoever is in the heavens and the earth glorifics Allah, and He is the
All-Mighty, All-Wise. His is the kingdom of the heavens and the earth, It is
He Who gives life and causes death; and He is Able to all things. He is the
First (nothing is before Him) and the Last (nothing is after Him), the Most
High (nothing is above Him) and the Most Near (nothing is nearer than
Him). And He is the All-Knower of every thing.

2. Whatever is in the heavens and on carth, let it declare the praises and
Glory of Allah: for He is the Exalted in Might, the Wise. To Him belongs the
dominion of the heavens and the carth; it is He who gives life and death; and
He has Power over all things. He is the First and the Last, the Evident and the
Immanent: and He has full knowledge of all things.
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1. He it is Who has created you from clay, and then has decreed a stated
term (for you to die). And there is with Him another dete rmined term (for
you to be resurrected), yet you doubt (in the Resurrection). And He is Allah
(to be worshipped Alone) in the heavens and on the earth,
2. He it is who created you from clay, and then decreed a stated term (for

you). And there is in His Presence another determined term; yet ye¢ doubt
within yourselves! And He is Allah in the heavens and on earth
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1. ... Our Lord! Lay not on us a burden like that which You did lay on
those before us (Jews and Christians);

2. Our Lord! Lay not on us a burden like that which Thou didst lay on
those before us;
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L. Not equal are the dwellers of the Fire and the dwellers of the Paradise.

It is the dwellers of Paradise that will be successful.

2. Not equal are the Companions of the Fire and the Companions of the
Garden; it is the Companions of the Garden that will achieve Felicity.
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1. Have you seen him who denies the Recompense? That is He who
repulses the orphan (harshly),
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2. Seest thou one who denies the Judgment (to come)? Then such as the
{man) who repulses the orphan (with harshness)
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1. They (the hypocrites) will present their excuses to you (Muslims), when
you return to them. Say (O Muhammad SAW) "Present no excuses, we shall
not believe you. Allah has already informed us of the news concerning you.
Allah and His Messenger will observe your deeds. In the end you will be

brought back to the All-Knower of the unseen and the seen,

2. They will present their excuses to you when ye return to them. Say thou:
"Present no excuses we shall not believe you: Allah hath already informed us
of the true state of matter concerning you: it is your actions that Allah and

His Apostle will observe: in the end will ye be brought back to Him who
knoweth what is hidden and what is open:
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1. Verily! We have sent it (this Quran) down in the night of
Al-Quadr (Decree).
2. We have indeed revealed this (Message) in the night of power:
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1. Say: "Allah is the Creator of all things, He is the One, the Irresistible.”

2. Say: "Allah is the Creator of all things: He is the One, the Supreme and
Irresistible."
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1. This (Qurlan) is a Message for mankind {and a clear proof against
them), in order that they may be warned thereby, and that they may know
that He is the only Onc Ilah) (God-Allah)_(none has the right to be
worshipped but Allah),

2. Here is a Message for mankind: let them take warning therefrom, and
let them know that He is (no other than) One Allah.
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1. And say: "All the praises and thanks be to Allah, Who has not begotten
a son (nor an offspring), and Who has no partner in (His) Dominion, nor He
is low to have a Wali (helper, protector or supporter). And magnify Him with
all the magnificence, [ Allahu-Akbar (Allah is the Most Great)]."

2. Say: "Praise be to Allah: Who begets no son, and has no partner in (His)
dominion: nor {needs) He¢ any to proteet Him from humiliation: Yea, magnify
Him for His greatness and glory!"
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L. But as for my part (1 believe) that He is Allah, my Lord and none shall
associate as partner with my Lord.

2. But (I think) for my part that He is Allah, my Lord, and none shall I
associate with my Lord.
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1. Allah! L3 ilaha illa Huwa (nonc has the right to be worshipped but He}!
2. Allah! there is no god but He!
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1. Allah, La illaha illa Huwa (none has the right to be worshipped but He),

the Lord of the Supreme Throne!
2. "Allah!_there is no god but He!_Lord of the Throne Supreme!"
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1. How can you disbelieve in Allah? Seeing that you were dead and He
gave you hfe. Then He will give you death, then again will bring you to life
{(on the Day of Resurrection) and then unto Him you will return.

2. How can ye reject the faith in Allah?_Seeing that ye were without life,

and He gave you life; then will He cause you to die, and will again bring you
to life; and again to Him will ve return.
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1. All the praises and thanks be to Allah, the Lord of the ’Alamin
(mankind, jinns and all that exists). The Most Beneficent, the Most Merciful.
The Only Owner (and the Only Ruling Judge) of the Day of Recompense (i.e.
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the Day of Resurrection)
2. Praise be to Allah, the Cherisher and Sustainer of the worlds; Most
(iracious, Most Merciful. Master of the Day ol Judgment.
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1. Say (O Muhammad SAW)} "He is Allah, {the)} One". Allah-As-Samad
(The Self-Sufficient Master, Whom all creatures need, He neither eats nor
drinks) "He begets not, nor was He begotten; "And there is none co-equal or
comparable unto Him."

2. Say: He is Allah, the One and Only; Allah, the Eternal, Absolute; He
begetteth not, nor is He begotten And there is none like unto Him.
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1. Whatsoever is in the heavens and the earth glorifies Allah,_and He is
the All-Mighty, All-Wise. His is the kingdom of the heavens and the earth, It
is He Who gives life and causes death; and He is Able to do all things. He is
the First (nothing is before Him) and the Last (nothing is after Him), the
Most High {nothing is above Him) and the Most Near (nothing is nearer than
Him). And He is the All-Knower of everything.

2. Whatever is in the heavens and on earth,-let it declare the Praises and
Glory of Allah: for He is the Exalted in Might, the Wise. To IHim belongs the
dominion of the heavens and the earth; it is 1le Who gives life and Death;
and He has Power over all things. He is the First and the Last, the Evident
and the Immanent: and He has full knowledge ol all things.
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1. The Most Beneficent (Allah) Istawa (rose over) the (mighty) Throne (in
a manner that suits His Majesty). To Him belongs all that is in the heavens
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and all that is on the earth, and all that is between them, and all that is under
the soil. And if you (O Muhammad SAW) speak (the invocation) aloud, then
verily, He knows the secret and that which is yet more hidden. Allah! La ilahla
illa Huwa (none has the right to be worshipped but He}! To Him belong the
Best Names.

2. (Allah) Most Gracious is firmly established on the throne (of authority).
To Him belongs what is in the heavens and on earth, and all between them,
and all beneath the soil. If thou pronounce the word aloud, (it is no matter):
for verily He knoweth what is secret and what is yet more hidden. Allah! there
is no god but He! To Him belongs the Most Beautiful Names.
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1. Verily!t We have sent it (this Qur'an} down in the night of Al-Qadr

(Decree).
2. We have indeed revealed this (Message) in the night of Power:
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1. We sent it (this Quran} down on a blessed night [(i.e. night of Qadr,
Surah N(:97) in the month of Ramadan, thc 9th month of the Islamic
calendar].
Verily, We are ever warning {mankind that Our Torment will reach those
who disbelieve in Our Oneness of Lordship and in Our Oneness of worship].
2. We sent it down during a blessed night: for We (ever) wish to warn
(against Evil)
.C.._.Jd:a'—_,.u-‘HJLST;&J.&-M}'HL’H)L;)JJJLMJJP@‘}_\
(AR o) it 308 5 B 3 0 5 g R0 G Cotist i % 5
1. .. And We have sent down to you the Book (the Quran) as an
exposition of everything, a guidance, a mercy, and glad tidings for those who
have submitted themselves (to Allah as Muslims).

2. ... and We have sent down to thee the Book explaining all things, a
Guide a Mercy, and Glad Tidings to Muslimis.

(VoY (o) Gdly Ej a3l 795 03 B
1. Say (O Muhammad SAW) Ruh-ul-Qudus [Jibrael (Gabriel)] has

brought it (the Quran) down from your Lord with truth,
2. Say, the Holy Spirit has brought the revelation from thy Lord in truth,
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1. Blessed be He Who sent down the criterion (of right and wrong, i.e. this
Qur'an) to His slave (Muhammad SAW) that he may be a warner to the

‘Alamin (mankind and jinns).
2. Blessed is He Who sent down the Criterion to His Servant, that it may
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be an admonition to all creatures.
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1. By the forencon (after sunrise); And by the night when it is still (or
darkens); Your Lord (O Muhammad SAW) has neither forsaken you nor
hated you.

2. By the Glorious Morning Light. And by the Night when it is still, The
Guardian-Lord Hath not forsaken thee, nor is He displeased.
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1. He has been taught (this Qur’an) by one mighty in power, (Gabriel).
Dhu Mirrah (free from any defect in body and mind), Fastawa [then he
(Jibrael Gabriel) rose and became stable].

2. He was taught by one mighty in Power, endued with Wisdom: for he
appeared (in stately form)
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1. And indeed he (Muhammad SAW) saw him (Gabriel) at a second
descent (i.e. another time).
2. For indeed he saw him at a second descent.
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1. Verily, this is the Word (this Quran brought by) a most honourable
Messenger [Jibrael (Gabriel), from Allah to the Prophet Muhammad SAW].
Owner of power, and high rank with (Allah) the Lord of the Throne, Obeyed
(by the angels), trustworthy there (in the heavens),
2. Verily this is the word of a most honorable Messenger, Endued with

Power, with rank before the Lord of the Throne, with authority there, (and)
faithful of his trust.
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1. Which the trustworthy Rizh [Jibrael (Gabriel)] has brought down;
2. With it came down the Spirit of Faith and 1ruth
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1. Say {O Muhammad SAW) Ru/i-ul-Qudus [Iibrael {Gabriel)] has brought

it (the Qur'an) down from your Lord with truth,
2. Say, the Holy Spirit has brought the revelation from thy Lord in truth,
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1. But he has made no effort to pass on the path that is steep.

And what will make you know the path that is steep?

(It is) Freeing a neck (slave, etc.)

Or giving food in a day of hunger (famine},

To an orphan near of kin.

Or to a poor afflicted with misery.

2. But he hath made no haste on the path that is steep,

And what will explain to thee the path that is steep?-

(It is:) freeing the bondman;

Or the giving of food in a day of privation

To the orphan with claims of relationship,
Or to the indigent (down) in the dust.
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1. The sacred month is for the sacred month, and for the prohibited things,
there is the law of equality (Qisas).
2. The prohibited month for the prohibited month,.and so for all things
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prohibited,_there is the law of equality.
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1. So travel freely (O Mushrikin) for four months (as you will) throughout
the land, but know that you cannot escape (from the Punishment of) Allah,
and Allah will disgrace the disbelievers.
2. Go ye, then, for four months, backwards and forwards (as ye will)

throughout the land, but know ye that ye cannot frustrate Allah (by your
falsehood)..but that Allah will cover with shame those who reject Him.

16 g ) b gy & 28, KT 50 35201 54301 K25 5
1. Then when the Sacred Months (the Ist, 7th, and 11th, and 12th months
of the Islamic calendar) have passed, then kill the Mushrikiin wherever you
find them,

2. But when the forbidden months are past, then fight and slay the Pagans
wherever ye find them,
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1. Verily, the number of months with Allah is twelve months (in a year), so
was it ordained by Allah on the Day when He created the heavens and the
earth; of them four are Sacred, (i.e. the 1st, the 7th, the 11th, and the 12th
months of the Islamic calendar).

2. The number of months in the sight of Allah is twelve {(in a year)_so
ordained by Him the day He created the heavens and the earth; of them four
are sacred:
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1. He has created the heavens without any pillars, that you see and has set
on the earth firm mountains, lest it should shake with you. And He has
scattered therein animals of all kinds. And We send down water (rain) from
the sky, and We cause (plants) of every goodly kind to grow therein.

2. He created the heavens without any pillars that ye can sce; He set on
the earth mountains standing firm, lest it should shake with you; and He
scattered through it beasts of all kinds. We send down rain from the sky, and
produce on the earth every kind of noble creature , in pairs.
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1. See you not (O men) that Allah has subjected for you whatsoever is in
the heavens and whatsoever is in the earth, and has completed and perfected
His Graces upon you, (both} apparent (i.e Islamic Monotheism, and the
lawful pleasures of this world, including health, good looks, etc.) and hidden?
[ie. One’s Faith in Allah (of Islamic Monotheism) knowledge, wisdom,
guidance for doing righteous deeds, and also the pleasurcs and delights of the
Hereafter in Paradise, etc.]?

2. Do you not see that Allah has subjected to your (use) all things in the
heavens and on earth, and has made His bounties flow to you in exceeding
measure, (both) seen and unseen?
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1. He merges the night into the day (i.e. the decrease in the hours of the
night are added to the hours of the day), and He merges the day into the
night (i.e. the decrease in the hours of the day are added to the hours of the
night). And He has subjected the sun and the moon, each runs its course for a
term appointed. Such is His is Allah your Lord; His the kingdom. And those,
whom you invoke or call upon instead of Him, own not even a Qitmir (the

thin membrane over the date-stone).
2. He merges Night into Day, and He merges Day into Night, and He has
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subjected the sun and the moon (to His Law): each one runs its course for a
term appointed. Such is Allah your Lord: to Him belongs all Dominion. And
those whom ye invoke besides Him have not the least power.
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1. That is a Day whereon mankind will be gathered together, and that is a
Day when all (the dwellers of the heavens and the earth) will be present. And
We delay it only for a term (already) fixed. On the Day when it comes, no
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person shall speak except by His (Allah’s) leave. Some among them will be
wretched and (others) blessed.

2. That is a day for which mankind will be gathered together: that will be a
Day of Testimony. Nor We delay it but for a term appointed. The day it
arrives, no soul shall speak except by His leave: of those (gathered) some will
be wretched and some will be blessed.
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1. Then surely, We shall narrate unto them (their whole story) with
knowledge, and indeed We were not absent. And the weighing on that day
(Day of Resurrection) will be the true (weighing).

2. And verily We shall recount their whole story with knowledge, for We
were never absent (at any time or place). The balance that day will be true (1o
a nicety);
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1. And to Allah belongs the kingdom of the heavens and the earth. And on
the Day that the Hour will be established, on that Day the followers of
falsehood (polytheists, dishelievers, worshippers of false deities, etc.) shall lose
(everything).

2. To Allah belongs the dominion of the heavens and the earth, and the

Day that the Hour of Judgement is established — that Day will the dealers in
falsehood perish!

o LE1 48 ol 03 S sl |, Hour of Judgement oZeliily §3ty Jobs o iy
o)U.Zu‘L,JJhALgﬁ...ﬁQUL:L_j‘t_....l.l:uQl:‘%é\jbb;w_u.’MLJ)bC_oL;!jJ_;4.3



PEN P P fA O

3 gt o el il ey NS 4y 55 8 48 Wil S
‘_-._,AB,L.;QTLAT.,;):,;JL:;@;JL;;A:m_,ulu_.jljna)_,.u;,....a‘;mg:.;ﬁ;;
Jp_,.:i.q-n::jl__.'l:,;,-de_,..:JL,Jn.g‘_,lJ‘ajiagj‘ﬂahfiéuuﬁw)‘,bquQg‘,l
bl b ga Jlaze i plast il o 1) Cald Condie (Bl 3 Sl 2l o ot a3
Sl o235 025 sl b . By R 8 g ol a1 383 5 2o e

S Jade il 3 ept joly ol Ll g dom 4z B Olasr e i 0 325
1. When the Event (i.e. the Day of Resurrection) befalls. There can be no
denying of its befalling. It will bring low (some); (and others) it will exalt;
When the earth will be shaken with a terrible shake. And the mountains will
be powdered to dust. So that they will become floating dust particles.
2. When the Event Inevitable cometh to pass, then will no (soul) entertain
falsehood concerning its coming. (Many) will it bring low, (many) will it exalt;

when the earth shall be shaken to its depths, and the mountains shall be
crumbled to atoms, becoming dust scattered abroad.

JFJ_;[_)O'I‘JAJ\AS.LSJ.'.:'LSUMJJ“;.HJ‘Q.L.:DJL;"QJL:;&J;)JE}JQMJJJJ
%LMJJW)J‘M‘(MQJ)J‘;}{JLQ-LJ\L.».E_FQL:;J:MUS;MGJ
23 g g

W1 s pres sl a8 6500 (8.5, Ue) 25T I8 F 30

1. The Day when all the secrets (deeds, prayers, fasting, etc.) will be
examined (as to their truth).
2. The Day that (all) things secret will be tested.
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1. That Iyay shall you be brought to Judgement, not a secret of you will be
hidden.

2. that Day shall ye be brought to Judgement not an act of yours that ye
hide will be hidden.
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1. Verily! They see it (the torment) afar off, But We see it (quite) near.

2. They see the (Day) indeed as a far-off (event): But We see it (quite)
near,
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